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Suppliment tal-Gazzetta tal-Gvern ta' Malta, Nru. 14,339, 12 ta' Ottubru, 1984 
Taqsima C 

Nru. 49 
12. 10. 84 

MALTA 

KAMRA TAD-DEPUTATI 

ABBOZZ ta' Ligi mressaq m.ill-Onore­
voli Joseph Cassar, M.P., Deputat Prim 
Ministru Anzjan u Ministru tal-Gustizzja 
u Affarijiet tal-Parlament, u moqri ghall­
Ewwel Darba fis-Seduta ta' 1-10 ta' 
Ottubru, 1983. 

A TT biex ikompli jemenda 1-0rdinanza 
dwar 1-Assigurazzjoni ta' Vetturi bil· 
Motur gJiar-Riskji ta' Teni Persuni, 
Kap. 165. 

c. MIFSUD 
Skrivan tal-Karnra tad-Deputati 

HOUSE OF REPRESENTATIVES 

A BILL introduced by the Honourable 
Joseph Cassar, M.P., Senior Deputy 
Prime Minister and Minister of Justice 
and Parliamentary Affairs, and read the 
First time at the Sitting of the lOth Octo­
ber, 1983. 

AN Acr further to amend the Motor 
Vehicles Insurance (Third-party Risks) 
Ordinance, Cap. 165. 

C. MIFsUD 
Clerk to the House of Repre1entatives 
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Titolu fil-qosor. 

.F..menda t.a' 
1-artikol u 2 
tal-Ligi 
1 rincipali. 

,. 

ABBOZZ TA' LIGI 

msejjali 

A TT biex ikompli jemenda 1-0rdinam;a dwar 1-Assigurazzjoni ta' Vetturi 
tal-Mutur gliar-Riskji ta' Terzi Persuni, Kap. 165. 

IL-PRESIDENT, bil-parir u 1-kunsens tal-Kamra tad-Deputati, 
irnlaqqgtia f'dan ii-Parlament, u bl-awtorita ta' 1-istess, liareg b'ligi dan 
li gej :-

1. Dan 1-Att jista' jissejjah 1-Att ta' 1-1984 li jemenda 1-0rdinanza 
dwar J-Assigura7zjoni ta' Vetturi tal-Mutur ghar-Riskji ta' Ter7i Persum, 
u gliandu Jinqara u Jiftiehem .liaga wanda rna' 1-0rdinanza dwar 1-Assigu­
razzjoni ta Vetturi tal-Mutur gliar-Riskji ta' Terzi Persuni, hawnhekk 
izjed 'il quddiem imsejna "il-ligi principali". 

2. L-artikolu 2 tal-ligi principali ghandu jigi emendat kif gej: 

Ca) minflok it-tifsira ta' ·'polza ta' sigurtll" gliandu jidhol dan 
li gej: 

""polza la' sigurta" tfisser po1za ta' s1gurta jew covering 
note li tkun mallruga minn assiguratur awtorizzat u tinkludi 
certifikat internazzjonali ta' sigurta malirug li1 sewwieq ta' kar­
rozza li jkun qed izur pajji:l u valida ghal Malta;", u 

(b) minnufih wara t-tifsira ta' "drajver" gtiandhom jidhlu 
t-tifsiriet godda Ji gejjin: 

" "bureau barrani'' tfisser organizzazzJoni centrali mwaqqfa 
minn assiguraturi tal-karroui f'xi pajjii barra minn Malta 
sabic\ jing11ata effett lill-arrangamenti ntemazzjonali ghall­
assigurazzjoni ta' sewwieqa ta' karrozzi kontra riskji ta' terzi 
persuni meta jidhlu f'pajji7i fejn 1-assigurazzjoni kontra dawk 
ir-riskji t 1 un obbligatorja, u li magtiha )-bureau lokali jkun 
gliamel dak 1-arrangament; 



gej: 

) 

"certifika t i nternazzjona1i ta · sigurta" tfisser certitika t 
internazzjonali ta' sigurta magnrnul kif irniss (rnagliruf bhala 
"Green Card") mahrug Iii sewwieq ta' karrozza Ji jkun qed 
izur pajjiz taht 1-awtorita ta' bureau barrani jew tal-bureau 
lokali fil-forma stabbilita fir-rakkomandazzjoni ta' ounju 1952 
maghmula mis-Sub-Committee on R oad Transport ta' l-In/and 
Transport Committee tal-Komunjoni Ekonomika Ewropeja, kif 
emenda ta rninn Zn1ien glial zrnien; 

" bureau lokali" tfisser 1-organizzazzjoni centrali rnwaqqqfa 
minn assiguraturi tal-karrozzi f'Malta sabiex jinghata 
effett liJ arrangamenti nternazzjonali ghalJ-assigurazzjoni ta' 
sewwieqa ta' karroni kontra riskji ta' terzi persuni meta jidhlu 
f'pajjizi fejn 1-assigurazzjoni kontra dawk ir-riskji tkun obbli­
gatorja, u li tkun maghrufa ghall-finijiet ta' din 1-0rdinanza 
mill-Ministru responsabbli ghall-pulizija; 

"motor cycle" tfisser vettura bil-mutur b'zewg roti;". 
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3. L-artikolu 4 tal-1igi principali gliandu jigi emendat kif gej: Emenda ta. 
1-artikolu 4 

(a) minflok is-subartikolu (1) tieghu gbandu jidliol dan li tal-ligi 
principali. 

"(J) Sabiex polza ta' sigurta tkun skond id-disposizzjonijiet 
ta' din 1-0rdinanza, gliarrdha tkun, barra milli tkun polza ta' sigurta 
kif imfisser fl-artikolu 2 ta' din 1-0rdinanza. 1i tassigura Iii dik il­
persuna, persuni. jew klassijiet ta' persuni . kif specifikat fil-polza, 
kontra kull responsabbilta li hija jista' jkollha jew burna jista' jkoll­
hom minliabba 1-mewt ta' persona jew offi:la fuq il-persuna kkagu­
nata mill-ui.u jew minliabba 1-ui.u ta' vettura tal-mutur fit-triq: 

l i.da rna jkunx mehtieg li dik H-polza tkun tkopri -

(i} responsabbilta gball-mewt ta' persuna li tkun 
fl-impieg ta' persuna assigurata bil-polza, ikkagunata Ininhabba 
u fil-kors ta' impieg taghba. jew ghall-otfiza fuq il-persuna li 
dik il-persuna tbati minfiabba u fil-kors ta' 1-irnpieg tagliha; 
jew 

(ii) fi1-ka:l ta' motor cycle, responsabbilta gllall-mewt ta' 
persuni _jew glial offii a fuq persuni )j jingarru fi jew fuq , jew li 
jitilgliu fuq jew jinzlu mill-motor cycle fil-hin tal-grajja li 
minnha jinqalghu talbiet gliad-danni; jew 

(iii) responsabbilta li gejja minn kuntratt."; u 

(b) minflok is-subartikolu (4) tieghu ghandu jidhol dan li gej: 

'·<41 Hlief meta polza ta' sigurta rna tkunx certifikat internaz­
z)o_I?~li ta: s.igurta, J?Olza ta' si~a ma gtiandha ebda etfett ghall­
fl~Jiet. ta d~ 1-0rdmanza .kemm-11 darba u sakemm rna jigix mali­
~g. ~ull-ass1guratur a~~~:>n~t favur. il-~rsuna li liadet il-polza. 
certif1kat (hawnhek.k IZJed tl quddtem 1msemm.i "certifikat ta' 
sigurta'') fll-forma stabbi1ita.". 
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Emenda ta· 
1-artikolu 8 
tal-ligi 
principali. 

4. Minflok is-subartiko1u (4) ta' 1-artikolu 8 tal-1igi prinCipali 
ghandu jidhol dan li gej : 

"(4) F'dan 1-artiko1u, il-kelmiet "juri c-Certifikat tieghu" 
ifissru juri gliall-ezami c-certifikat mehtieg ta' sigurta jew ic-eertifikat 
intemazzjonali ta' sigurta jew ic-certifikat ta' garanzija jew prova 
ohra li 1-vettura tal-mutur rna tkunx jew rna kenitx qed tinsaq bi 
ksur ta' 1-artikolu 3 ta' din 1-0rdinanza, kif jigi preskritt". 

Ghanijiet u Ragunijiet 

L-Abbozz jipprovdi biex jidhlu c-Certifikati nternazzjona1i ta' sigurta mahruga mill­
International Motor Insurance Card Scheme (maglirufa bhala Green Card) li1 sewwieqa 
ta' karrozzi li jkunu qed ii:uru pajjiz talit 1-awtorita ta' bureau barrani kif ukoll tal­
bureau lokali li se jitwaqqaf biex ikun ahjar is-sehem f'dik 1-iskema. 



A BILL 

entitled 

AN ACT further to amend the Motor Vehicles Insurance (Third-party 
Risks) Ordinance, Cap. 165. 

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and 
consent of the House of Representatives, in this present Parliament 
assembled, and by the authority of the same, as follows: -

1. This Act may be cited as the Motor Vehicles Insurance (Third- Short title. 
party Risks) (Amendment) Act, 1984. and shaH be read and construed as 
one with the Motor Vehicles Insurance (Third-party Risks) Ordinance, 
hereinafter referred to as "the principal law". 
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2. Section 2 of the principal law shall be amended as follows: Amendment 
of section 2 

(a) for the definition of "policy of insurance" there shall be of the 
substituted the following: principal law. 

" "policy of insurance" means a policy of insurance or a 
covering note which is issued by an authorised insurer and 
includes an international certificate of insurance issued to a 
visiting motorist and valid for Malta;", and 

(b) immediately after the definition of "driver" there shall be 
inserted the following new definitions: 

""foreign bureau" means a central organization set up by 
motor insurers in any country outside Malta for the purpose of 
giving effect to international arrangements for the insurance of 
motorists against third-party risks when entering countries 
where insurance against such risks is compulsory. and with 
which the local bureau has entered into such an arrangement; 
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Amendment of 
section 4 
of the 
principal law. 

"international certificate of insurance" means a du1y com­
pleted international certificate of insurance (known as a "Green 
Card") issued to a visiting motorist under the authority of a 
foreign bureau or the local bureau in the form set out in the 
recommendation dated June 1952 made by the Sub-Committee 
on Road Transport of the Inland Transport Committee of the 
Economic Commission for Europe, as from time to time 
amended; 

"lccal bureau" means the central organization set up by 
motor insurers in Malta for the purpose of giving effect to 
international arrangements for the insurance of motorists 
against third-party risks when entering countries where insur­
ance against such risks is compulsory, and which is recognised 
for the purposes of this Ordinance by the Minister responsible 
for the police; 

"motor cycle" means a motor vehicle with two wheels;". 

3. Section 4 of the principal law shall be amended as follows: 

(a) for subsection (1) thereof there shall be substituted the 
following: 

"(1) In order to comply with the requirements of this 
Ordinance, a policy of insurance must, in addition to being a 
policy of insurance as defined in section 2 of this Ordinance, 
insure such person, persons, or classes of persons as may be 
specified in the policy against any liability which may be in­
curred by him or them in respect of the death of or bodily 
injury to any person caused by or arising out of the use of the 
motor vehicle on a road : 

Provided that such a policy shall not be required to 
cover -

(i) liability in respect of the death arising out of 
and in the course of his employment of a person in the 
employment of a person insured by the policy, or of bodily 
injury sustained by such a person arising out of and in the 
course of his employment; or 

(ii) in the case of a motor cycle, liability in respect 
of the death or of bodily injury to persons carried in or 
upon, or getting on to, or alighting from the motor cycle 
at the time of the occurrence of the event out of which the 
claims arise; or 

(iii) any contractual liability."; and 

(b) for subsection (4) thereof there shall be substituted the 
following: 

"(4) Except where a policy of insurance consists of an 
international certificate of insurance, a policy of insurance shall 
be of no effect for the purposes of this Ordinance unless and 
until there is issued by the authorised insurer in favour of the 
person by whom the policy is effected a certificate (hereinafter 
referred to as a "certificate of insurance") in the . prescribed 
form.", 
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4. For subsection (4) of section 8 of the principal law there shall be Amendment 
substituted the following : of section 8 

of tbe 

"(4) In this section, the expression "produce his certificate" 
means produce for examination the relevant certificate of insurance 
or international certificate of insurance or certificate of security or 
such other evidence that the motor vehicle is not or was not being 
driven in contravention of section 3 of this Ordinance, as may be 
prescribed.". 

Objeds and Reasons 

principal law. 

The Bill provides for the introduction of international certificates of insurance 
issued under the International Motor Insurance Card Scheme (known as Green Cards) to 
visiting motorists under the authority of a foreign bureau as also of the local bureau due 
to be established to facilitate participation in that scheme. 
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